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(Where did pitmahj^lve?) •-** ^ \ * •• /

They live with my father, all together. . . t

(In the same tipi?)

Cecil: Yes. r

(Did you have brothers and sisters?) p t-

Cecil: Yes, my brother is Monroe. Monroe Tsatoke. And Willie--

(Is Monroe older than you are?) c

Cecil: No, I'm the oldest one.' He's the artist.

(Could you just name the children' in your family, starting with yourself?)

Jenny: Your oldest sister. All of them--name them. Your' oldest sisterr- •

her Indian name (Jenny seems to remember the names of Cecil's relatives

better than Cecil)-- e go.gvahai.bo That's his oldest sister. That was

their first born child. And there's another girl--I don't know her name--

Cecil: I don't know her name, either.

Jenny: I don't know--I don't remember. It's way back there.

Cecil: Esther or--

«Jennjr: Essie. Essie Tsatoke, that's it. Then you came in--he (Cecil) came

in. He's the third one. And then Willie--

Cecil: Ramona? ,

Jenny: Well, she'd next to Willie. Ramona Tsatoke. And then Monro* Tsatoke.

He's the baby.

(Is Willie living now?)

Jenny: Yes.

(Is he the only one?)^

Jenny: He's the only one. There's just two left--just him (Cecil) and Willie,

(How many children did, your father's other wife have? Who are they?)

Jenny: (speaking of pitmah's children) The oldest one is g'obot --Eddie.
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Ceci l : Yeah, gobot (or go b<3k).


